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JOCJIAKEHHS NICEHHOI JIIPUKHW CTIHTA

3A IPUHIMIIAMMU CUHOIICIT

byov-saxa meopuicme y eany3i mucmeymea npugooums 00 noasu oopaszy. OKpim cuMBONiuHO20
3HauenHs, oopa3z MiCmums MaKodc KOMNIEKC acoyiayitl, AKI 6UHUKAIOMb 3A605KU NPOCIOPOBOMY
PO3N00iN0GI peuell, KONbopam, 2eoOMEeMPUIHUM OPMAM, 3HAKAM, MEL0OISM, PUMMAM, KOMRO3UYIL,
mexcmypi. Ilicennuii meip 3a6scou nepedbauae «cnismeopysny — 2as0a4da (i, 8 HAUWOMY UNAOKY, CIy-
Xaua) 3 020 30cepe0dceHUM NPOHUKHEHHAM ) C8IM, 300padiCeHuUll 3acobamu 8i3yanbHUX, ayoiaibHUX
i nIacmudHux Mucmeyms.

Y emammi na ocnosi ananizy nimepamypHnux meopis i cy4acHux Kyaomypoao2iuHux meopiii okpec-
JIEHO NPUHYUNU OOCHIONHCEHHS NICEHHOI TPUKU Ni0 KYMOM 30py CUHONCIT (CUHOHIM — CuHecmesis).
Lnsixom 3icmasnenus pi3HUX VAGIeHb NPO CUHONCTIO, SKi 8apitOI0OMbCa 810 USHAHHA 1T CUMNIMOMOM
MEHMANLHO20 PO31ady 00 YMEEPONCeHHS i YUUHHUKOM YHIKATbHOCMI IHOUBIOYAbHOCO X)YO0NHCHBO2O
C8IMo2n0y YCMAHOBIEHO, U0 CUHONCISA — Ye CROCiO NOKAa3amu OUHAMIKY 308HIUHbO20 MA 8HYMPIlUL-
Hb020 CEIMY MUMYs 3a60AKU NOEOHAHMIO PISHOMAHIMHUX CEHCOPHUX KOHYENMIe.

Axwo dpamu 00 yeazu nicHIO AK MY3UYHULL | CLOBECHULL MEMANCAHD, CMAE 0YEBUOHUM, WO CEH-
copmua (8i3yanvha, ciyxoea abo makmuibHa) KOMNOHEHMa MeKCmy 3HA4YHO YEUPAZHIOEMbCSA OOYilb-
HUM 0000pOM OUHAMIYHUX BIOMIHKIB, MOOVIAYI, MY3UUHUX [HCHIPYMEHMIB 8 APAHICYBAHHI, 3a1U-
Waouy peyunicHmogi npocmip 01 «00-YAGIEHHSLY CIOJCENy Ma AHMYpaxicy NiCEHHO20 XPOHOMONY.
Tomy 6 none 3opy nompanuna nipuka Cminea, Kompo2o, 36ax4caioyu HA KAIOYOBULL NPUHYUN 11020
pobomu HAO nicHero — KOMNOHYBAHHS MEKCTY HA 20MO8Y MY3UKY, — MOJICHA 3apaxysamu 00 noemis-
cunecmemuxis. Jlo po3zensaody 63amo 06a 3 HaUbiibuwl «Ko1boposuxy uozo eipwie — “The Wild Wild
Sea” (“The Soul Cages”, 1991) ma “Desert Rose” (“Brand New Day”, 1999). Ockinvku 3acnogkom
07151 00CAIONHCEHHSA CMANO0 3 ACYBAHHA MOHANLHOCMI MeL00Il ma ii «KOIbOpY», IDYHIMOBAHE HA HOBIN-
HIX Meopiax CUHONCIL, MO makuil ni0Xio 3yMOBUE pemeNbHIULY y8azy 00 CEHCOPHUX 00pA3i6 MeKCcmy,
a Haoani npusie 00 BUCHOBKY U000 IXHbOI PO Y NOKA3L NOPYXi8 Oyl TIPUUHO20 2eposi — 8i0 CMpu-

goocerocmi 00 HAOIl.

Knrouosi cnosa: cunoncis, cencopuka, noesis, mysuxa, meopuicms Cminea, obpas, mosa.

MocranoBka npo6iaemu. Hanpuxinui XIX cro-
JITTS, Y 3B S3Ky 3 OCOONHMBHUM IHTEPECOM MHUTLIIB
JI0 BiJIHOBJICHHSI MPaJiaBHHLOTO CHHKPETHU3MY MUC-
TENTB, BUHHUKJIA TIpoOiema cunecmesii. e Teo-
PETUKH HIMELBKOTO POMAaHTH3MY CTBEPKyBallH,
IO KOXKHE 3 MHUCTEUTB IMOTEHLIHHO MIiCTUTHCS
B CyMDKHOMY, a IXHIO METaMOBY 3arajioM MO)KHa
po3mIsAaTH K €IUHY CTUXII0 XyHZOXXHBOTO MHC-
nenns [9, ¢. 120].

[Ipotsirom XX — mouatky XXI cTOmTTS y pi3HUX
KyJIbTypaX CHHECTCTUYHHH BIpII, YPIBHOBAKYIOUH
CIIyXOBY KOMIIOHEHTY 30pOBOIO, €BOJIIOL[IOHYBAB Bij
MOKa3y JBOBUMIPHO1 (?KHBOITMCHE MOJIOTHO) JI0 TPH-
il HaBiTh YOTUPUBUMIPHOI (JMHAMI30BaHE ITACTHYHE
300paKeHHs1) Mojeni cBiToOynoBU. [IposiB My3uu-
HOTO €JIEMEHTa B T0€3ii JIiTepaTypO3HaBIll XapaKTe-
PHU3YIOTh TAKUMH YHHHUKAMH: CIIOBECHA My3HKa (iMi-
Talisi My3U4HOIO TBOPY Ha CJOBax); MOBHA MYy3HKa
(ponika, puTMika, JMHAMIKA TOIIO); AHATIOTH MY3U4-
HOI TEXHIKH Ta CTPYKTypH y moesii [14, c. 232].

AHaji3 ocTaHHiX J0cC/igxkeHb i myOuikamiii.
VYV BU3HAYEHHI MOHATTS «CHHECTE31s», CHHOHIMOM
IO SIKOTO BBKAETHCS TEPMIiH «CHHOIICISD», 3apyOixKHi
HayKOBIIi JJOXOZSTHh BUCHOBKY, III0 CHHECTE31s — 1€ He
JIUIIE caMi MKIYTTERI 3B SI3KH, a f pe3yIIbTaTh iX Ipo-
sIBy B KOHKPETHHUX 00J1aCTsIX, — IOETUYHI TPOIH MiX-
YyTTEBOTO 3MICTY, KOJIbOPOBI Ta MPOCTOPOBI 00pasu,
110 X BUKJIMKA€E My3HKa, @ TAKOK B3aEMO3B’SI30K MK
muctenTBamu [25, ¢. 837]. AHDTIHCHKUN MYy3HUKO3-
Hagenp 1. Ckoms akieHTyBaB Ha CyB’si3i 4yTTd Ta
MUCJICHHS y CTBOPEHHI CHHTETHYHOTO XyHIOKHBOTO
o0pazy: «CuHecTe3isi — BUHUKHEHHS y YyTTEBOMY
CIPUIHATTI OTHOTO BHJY MHCIHTENBHUX 00pa3iB
iHImoro» [23, p. 207-208].

1. €Bancki 3i criBaBTOpaMH PO3IIISAAIOTH CHHE-
CTe3il0 AK CyTO NCHUXIaTpUYHHWIA TEPMiH, PiIKiCHUN
HEBPOJIOTIYHUM CHMIITOM, IO BHUKJIMKAE «HE3BU-
YaiiHi, YacTo NepPEeXpecHO-CCHCOPHI MepeKUBaHHS,
HaNpHUKIaZ PO3PI3HEHHS KOJNBbOPIB Ta iXHIX BiJ-
TIHKIB MiJ] 9ac MPOCITYXOBYBaHHS MY3MYHOI KOM-

59



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

no3utiii» [3, c. 18; 19, p. 297], BogHOUAC BUBOASYU
BHUCHOBOK III0JI0 CHHECTE31i B iHANBIAyaIbHOMY ecTe-
TUYHOMY JIOCBIJIi SIK BUSIBY YHIKQJILHOCTI CIPUIHSATTS
Oy/Ib-SIKOTO MHUCTEIIBKOTO TBOPY a00 SIBUIIA TTOBCSK-
JICHHOTO JKUTTSL.

CyuacHuil ykpaiHChkuil KyaeTyposior OlieHa
CapnaBcbka 00CcTOI0€ (peHOMEH CHHECTe3il SIK BHSB
€THOCTI HaykK: «[Ipobnemue none cunecmesii 3Haxo-
OUMbCsl HA Nepemuni 0eKiIbKOX OUCYUNTIH. K 0CO-
Onusa JisbHIiCMb KOPU 207106HO20 MO3KY CUHECme3isl
BUBYAEMBCS HEUPOPI3I0N02icto; K Cnocib YinicHo2o
CNpULHAMMSL i1 6UBYAE NCUXONO2IA,; SIK MOGHY YHIgep-
caniro, wo hikcye mMincuymmesuil 36 130K 3a 00No-
MO2OI0 CIi6, CUHECME3it0 OOCAIOMNHCYE NIHEGICIUKA, K
Memaghopuuni mponu i gieypu ma cumeonu, cmeo-
PEHI HA MINCUYMMEBUX NEPEeHOCax, 60HA € Npeo-
Memom BUBUEHHS MUCMEYMBO3HABCMEA, fAK CNOCiO
KpPaujo2o 3aC80EHHS HABYAILHO2O MAMePIany i po3-
wupenHs meopuux 30i0Hocmeti it 00CHiONCYe nedazo-
eika» [8, c. 46].

B acriekti ocTaHHBOI 3 3a3HAUYECHUX HAYK BapTO
HAroJOCUTH, IO caMe CHUHECTETHYHI KOHIICTITH,
TepenyciM 3B’S30K MY3WKH Ta KOJIbOPY, BiIIrParOTh
3HaYHy pOJb y HABYaHHI MY3WYHOTO MHCTEITBa
miteit i mipmiTkiB. Tak, ¢axiBenp i3 apr-Teparrii Kare-
puHa €ropyiKiHa JOUIIBHO 3iCTaBIs€ HOTU B rami
0O MaXOp 13 KOJIbOpaMU BECEIIKU: 6i0 UepB8OHO2O
«00» 00 ¢hionemosozo «ciy [2, c¢. 7]. CBiauEHHIM
IbOMY € W BHUPOOHHUIITBO ITPAITKOBHX MY3HUHUX
IHCTPYMEHTIB i3 KOJIbOPOBHMH KJIABIiIIIAMHU.

AKTyanbHICTh IIi€i mpami 3yMOBJIEHO THM, IO
MiCeHHU A0pOOOK YCECBITHHO BiJJOMOTO KOMIIO-
3uTOpa, moera Ta chiBaka CTiHra, MIUPOKO 3HAHUM
B YKpaiHi, JIWIIIE 3apa3 cTac MpeaMeTOM KOMILIEKCHUX
MHUCTEIITBO3HABUMX CTyHid. [lpakTudyHO €amHE Ha
CHOTOIHI MOHOTpadiYHe AOCITIHPKESHHS My3UIHOTO Ta
BipmoBoro ctuiiB Crinra (2009) HaleXuTh aHTIii-
cokoMy HaykoBleBi Kpucrodepy Teii6ny. Jlo Gara-
THOX MEJIOJIH BiH Y)KHMBa€ CKIaJHI TEPMiHOJOTIYHI
CIONYKH 3 KOMIOHEHTolo — flavoured: Eastern-
flavoured sound — mono micensp 1999 poxy “Desert
Rose” ta “After the Rain Has Fallen” [16, p. 92],
Mediterranean-flavored tune — mopo nicHi 2003 poxy
“Send Your Love” [16, p. 101]. Ockiibku aHDITIHChKE
flavour y cydacHili MOBI O3Ha4ae CIIOJyYCHHS CMa-
KOBHUX, 3aIIaXOBUX 1 TAKTUJIBHUX €JIEMEHTIB y CIIpUIi-
HATTI XapuoBOTO MPOIYKTY, TO 3aCTOCYBAaHHS I[HOTO K
MIOHSATTS /IO XY/IO’KHIX TBOPIB BiIKPUBAE MOKIHBOCTI
JUTsl IHTepIIpeTyBaHH JIipuku CTiHra y KJII04i CHHOII-
cii.

DopMyTHOBAHHS I[iJIei qocaixKeHHs. Merta 1iel
CTaTTi — Ha OCHOBI po3mIAAy HHU3KK TBOpiB CTiHra
3 TOYKH 30py iXHBOTO CIIOBECHOTO Ta MY3HUYHOTO
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HAIOBHEHHSI OKPECIUTH MOXJIMBOCTI cuHorcii (abo
cuHecTe3il) y mo0y/I0Bi HOBITHIX MapagurM KyJbTy-
posoriyHoro nociijmkenHs. llpenmeToMm po3misity
CTany 1moesii 3 BUPaKEHOIO Bi3yaJIbHOIO KOMITOHEH-
TOTO, BIIKPUTOIO IO IHTEPIIPETYBAHHS 33 JJOTIOMOTOO
IHIIMX CEHCOPHUX KoHIenTiB, — “The Wild Wild Sea”
(1991) Ta “Desert Rose” (1999).

Bukaax ocHOBHOro marepiajy AoC/IigKeHHS.
BuBYeHHSI MOBHOCTHIIICTUYHOTO BUMIpy 0Opa3HOCTI
y micenHoMmy Tekcti Crinra mependadae crpoOy
3’siCyBaTH TIPUPOAY CJIOBAa B3araji ¥ XyIOKHBOTO
30KpeMa, BU3HAYHUTH, YOMY U SK BOHO HABOAWTH Ha
ITYMKH, YoMy 30y[DKY€ YSIBY i BUKJIMKAE Pi3HI €MOLIii.
[Mornsin Ha CIOBO K HA MOCTHYHHUI TBIp BU3HAUUB
OfIHY 3 ()yHIaMECHTAIBHUX 3acajJ MUCICHHS, — 1/1e10
Mosu ax niznasanvroi disivnocmi [7, ¢. 30]. 3nHa-
YHOO MIipOIO 1€ CTOCYETHCS Y My3HYHOT METAMOBH,
JI0 SIKOi 3BEPTAIOThCA MENaroru y Kypcax «My3udHe
MHUCTEUTBO» 200 «CBiTOBa KyJIbTypa Ta MUCTELITBOY.

[lomo cmiBBiIHOIICHHS TOE3ii Ta BOKAITy, IiKa-
BOIO € TilmoTe3a YKpPailHCHKOTO MY3WMKO3HABIIS
A. Topaiituyka Tpo BIAMOBITHICTh KOIBOPIB 1 CTY-
TIeHIB My3WYHOTO 3BYKOPSAY: «...B XapaKTePUCTHII
HOTO3BYKIB 0o, coib (KOBTHH) HasBHI Oe3KiHEd-
HICTb, 00’ €MHICTb, COHSYHICTb, CBITIICTh, MYIIPICTh,
MOBaXKHICTh, YCTaJICHICTb, IHTENEKTYalbHICTh; pe
(3enenwmii) — BijoOpaxkae NpUpPOy, BPiBHOBAXKEHICTb,
1€ KOJIIp CIIOKOX0, Oe3reku; y mi, ci (OnakutHuUH, blue
note) — 3akiameHo Oi(YHKITIOHAIBHICTD, TOTYTTS
JIETKOCTI, OararcTBa, MpiiIMBOCTI, XBUIIFOBaHHS, ha,
2151 (4epBOHMI) — KOJIp BHYTPILIHBOI CHIIM, BUIIPO-
MIHIOBaHHSI, EHEPTiHHOCTI, PaI0CTi, JOOPOUNHHOCTI,
30ymkyBaHHs» [ 1, c. §].

Ha 111 akTHBHOTO BIIPOBAKEHHS MisKMpeaMeT-
HHUX 3B’SI3KiB y TIKUIBHIA TPaKTHIN, I Timoresa
CIIOHYKa€ 3pOOWTH HEBEJIHKHUH EKCKypc B iCTOpitO
cuHomcii, abo cuHecrte3ii. My3uka Mae HaJleKHY
KUTBKICTh 3aCO01B /JIs1 BTUICHHSI BPayKeHb SIK CIIyXO-
BHX, TaK 1 30pOBHX; MOXKJIMBHUM II€ € 3aBJSIKHA aCOIi-
anisgM Mi’k BUAMMHUM i YyTHUM (SK, BIacHe, i TIy-
Ma4HUThCSI TTOHATTS cuHOTCIT). O4eBUIHO, came Tiei
(akt MaB Ha yBa3i (incekuit kommnoszutop . Cibde-
Jiyc, KOmM ckazaB: «My3HKa NOYMHAETHCS TaM, e
3aKIHYYIOTHCS MOKIIMBOCTI MOBH».

«Komnu BCTaHOBIIOETHCS AOCTEMEHHA TPUYETHICTD
MHCTEIEKOTO TBOPY 10 KOCMIYHOI CHJIM €JIEMEHTIB,
BUHHKAE BPAXCHHsI, HIOM MU 3HAWIIIN OCHOBY, sIKa
3MILHIOE €HICTH 1 HUIICHICTh HAW 0 CKOHAIIINX TBO-
piB» [12, c. 24]. IleBHi SiIKOCTi IpeAMETIB, ABUI 4ACTO
BUKJIMKAIOTh aHAJIOTII 3 SIKOCTSAMH 3BYKY, aJle MOYKJIU-
BUU 1 3BOPOTHIN IUISAX aCOI[IFOBAaHHS — BiJl YyTHOTO
10 BUIUMOTO. Hampukiiam, BUCOKI, TOCTATHRO TYUHI
3BYKH Ha3WBAIOTHCS «OIMCKYYHMH», & TOMY MOXKHA
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Ha TXHill OCHOBi CTBOPUTH MOCIIOBHICTh 3BYKIB AJIs
300paKeHHs] BOTHHMIIA, CrHajgaxy OJMCKaBKH, 30psi-
HOTO csaiBa. CBiTiMiA, MATOBUI a00 OXMYpPHUH KOJIO-
PUT MY3UKH MOXKE CTaTh CIIOCOO0M 300paKeHHS CBi-
TaHKY, 3aX0Iy COHIlI a00 TEMHOI HOYi; TOMY 0 HHUX
Tak yacto 3Bepraerhest Crinr [5, ¢. 183].

Y HoBomy yaci Ha HayKOBYy OCHOBY CHHOIICiIO
noctasuB . HetoToH («Ontukay, 1704), Bu3Hauaroun
CHIBBIIHOIIICHHSI MYy3UYHHUX TOHIB Ta IXHBOTO KOJbO-
POBOTO BTUICHHS TaK: «00 — Yep8oHull, pe — (ioie-
moesutl, Mi — cumitl, ¢ha — onaxumnuil, Coib — 3en1eHull,
J51 — drcoemuii, ci — nomapanyesutiy [22, c. 154].

[Tiznime ¢panuny3pkuii yepueus Jlyi-beprpan
Kacrenp cTBOpHMB mepuiuii KOITbOPOBHH KJIaBECHH,
KOXHIM KJIaBillll SIKOrO BiJIOBijaia IMeBHA Oapsa
Ha PYXJMBIH TanepoBiil cTpivimi: 0o — 6raxumua,
00-0ie3 — 0ipl0308a, pe — 3ellend, pe-0i€3 — OIUBKOBA,
Mi — orcosma, ¢ha — abpuxocosa, ¢a-diez — noma-
panuesa, Coib — YEPBOHA, CONb-0I€3 — MAIUHOBA,
sl — ionemosa, na-0iez — pionremoso-nypnyposa,
ci —inoueo [21, p. 81].

Oxo4MM JI0 3BYKO-KOJBOPOBHX EKCIIEPHMEH-
TiB OyB HiMelnpkuii pomanTtuk Jlromsir Tik, skuit
yBa)kaB, IO Ti 4¥ Ti cTPO(U MOKHA MPUCTOCYBATH
IO BHUKOHAHHS HA IEBHOMY MY3WYHOMY iHCTpY-
MeHTi [9, ¢. 135], a neBHI KOJNBOPH CIIBBIIHECTH 3i
3ByKaMH: TaK, HAaIlPUKJIaJ, TOHU (QJICHTH BIH YsBIISB
CBITJIO-OIAKUTHUMU. 3 KOMIIO3UTOPIB-POMAHTHKIB 710
cuHomcii Tsokinmu ['ekrop bepmios (3rimHo 3 BimoMum
BHCJIOBOM, JIMIIIE BiH MEPIIUM HACMIJIIMBCS MOETHATH
¢neiity 3 TpomOoHom) Ta ®epeny Jlict, axkui, 3a
nepeKa3amMu, 3aKJIMKaB CBOiX OPKECTPAHTIB «TpaTH
Tpoxu cuHitie» [10].

CunecreTkoM OyB 1 IPEACTaBHUK aHIIIHCHKOTO
HeopomanTusMy P.JI. CTiBeHCOH: 3a CIOCTEpeKeH-
HaMu OiorpadiB, cumdoHiyHi KoHIEpTH Mormapra
«BHKJIMKAJIM B HOTO ysBI KOMip 1 3amax TPOSHIOBUX
MENIOCTOK, a KepyOini — «3eneny oponsy» [11, ¢. 97].

«30510TOI0 1000K0» CHHOICIT OyB mepion imIpe-
CiOHI3MY. Y MY3MYHOMY MMCTEUTBi MPOMOBHCTUM
cBimueHHsM 1Ib0MY € TBopH K. [le6rocci, I1. Jlroka Ta
M. Pagens. Crehan Mamnapme mucaB: «...KOMHO3U-
MOPU-IMAPECIOHICIU 6YUTUCS «UYIMU CEIMI0Y», nepe-
dasamu y 36yKax pyx 600U, KOIUBAHHS TUCMS, NOOYE
8imMpy U 3A10MIEHHS COHAYHUX NPOMEHI8 V 8edip-
nim nosimpi» [20, ¢. 36]. OcobmuBO 1e BIaBaIOCs
Kiromosi Jle6rocci («Iutsaumii KyTodok», «MicsaHe
cANUBO», «Apabeckm»). 3aCTOCOBYIOMH HOBI TapMo-
HiuHI OapBH, NpPAHI, OKCAMHUTOBi, ICKPHUCTI Yy BCiX
pericTpax 3BYKOBOTO CIIEKTPY, KOMIIO3UTOP CTPUMY-
BaB JIMHAMIKY, Ha4e OOSTYMCH CTIOJIOXAaTH Yap MYy3HUKH.

3 apyroro 00Ky, B 00pa30TBOPYOMY MHCTENTBI
IMITPECiOHI3MY OIIHA 3 HAHTOJIOBHIMINX JeTaei — 1e

Ma3ok. [Honi rpyOwmii, Haue Hendano KUHYTHH MeEH-
3]IEM Ha IOJIOTHO — Ta TakK, M0 B HHOMY YITKO IPO-
IJISIIAIOTBCSL BY3bKi JOPDKKH Bifl KOKHOI OKpeMoi
BOJIOCUHKH. AJI€ B IIbOMY CBiil IITapM 1 BUTOHYEHICTb!
y pI3HOMY OCBITJICHHI, 3 PI3HUMH BiATIHKaMH, ITiJT
PI3HHMHU KyTaMHu 30py, BUHUKAE OCOOIHMBHIA CTEpeo-
edexT, nepedir CBITIOTIHEH, TaKUi PI3HUH MTPH KOXK-
HOMY HOBOMY IOTJISIIi. APXiTBOpPAMU TAKOTO TaTyHKY
€ nerizaxi Pyancrekoro cooopy y Kioga Mowe.

3a I Tecce, mmbuna Ta 6ararcTBO BpakKeHb,
OTPUMAaHUX IIiJ] Yac CIPHUUHATTS TBOPY MHUCTEITBA,
3YMOBJIIOIOTHCS] HEITOBTOPHICTIO 0COOMCTOTO TOCBiAY
JIOUHY: IHIIMMH CIIOBaMH, BiOyBa€ThCsI MEPETBO-
pEHHS yacy Ha MpOCTip yepe3 My3uky. TyT gopeuna
anmo3ist 1o pomany «['pa B Oicep»: CyTHICTb L€l TPH,
X04a YIOBHI i HE BHUSBIEHY Y TEKCTi, MOJKHA BiI4H-
TaTH K CHHTE3 My3UKH, MaTeMaTHKH Ta iCTOPIi Kyib-
Typu [18, c. 88], a y fioro cuMBOIIiIli TIEBHE SBUIIE
MTOBCSIKICHHOTO JKHUTTS IOCTA€ SIK LITICHUNA 00pas,
BIIKPUTHH 10 TIIyMaueHb, TPAHCIIO3HIIIT Ha MOBY Pi3-
HUX MHCTCUTB 1 HayK, TOOTO — TaKOX SIK Pe3yJbTar
CUHECTETUYHOTO ITiIXOTY.

Ha mporusary mymi I'ecce, A. Kamro cTBepmKy-
BaB: SKIO MH, TIOYYBIIH MY3W4HY (pazy, MOKEMO
VSIBUTH Pi3KWH TMPOMiHB COHIIS, TO Came BHUIMBO
XMap, i3-3a KOTpPHX IIeldl TNPOMiHb BHPHUBAETHCA,
HE 3/IaTHE HABISATH HaM >KOJAHOIO MY3UYHOTO Bpa-
xenns [15, c. 30-31].

Bucnosom I. bammspa 3 npami «Boma Ta mMpii»
MO)KHAa YPIBHATH Il TOYKH 30py: «B cuiy nepeun-
HOCmi, Wo J1exdcumsv 6 OCHO6I [NPUPOJHHMX OO0pa-
3iB. — H.H.], 6onu cami zaxonntoroms i Hacmporo-
10my, A He GUHUKAIOMb GHACTIOOK 3aXONAeHHs. aho
nacmpoio» 112, ¢. 21], a oTke, MOXYTb NMPaBUTH 32
OCHOBY ISl MECTEIIBKAX — K My3WYHHX, TaK 1 CJIO-
BECHUX — BpaKeHb. YCi 11l KOHIIETITH TIif] IIepOM Maii-
CTEpHOTO MYy3WKaHTa FapMOHIMHO 3BOJSATHCS B OJIHE
€CTETHYHE I11JIe, 1110 i BU3HAYAETHCS CIOBOCITONYKOIO
«KOMBOPOBUH cityx» [5, c. 184].

CyvacuHa ykpaincbka kommo3utopka Jlecst Jlnako
MPOTIOHY€E CBiil BapiaHT CITIBBIAHECEHHS TOHAIb-
HoOCTel 13 kombopamu: C-dur / a-moll — 6inuii; Des-
dur — bacama Ha pisHi 6IOMIHKU | CUMBONIZYE OYSAHHSA
8CbO2O JUCUB020, ADO JHC € KONLOPOM 802HIO, b-moll —
Kopuunesutl, npuenyuenuti;, D-dur / h-moll — cunii
NnpoOCmMoposull Kolip, GUMOHYEHO-OIAKUMHULL, CUM-
eon — eooa; E-dur / cis-moll — scxpaso-3enenuii,
mpasnesuii; Fis-dur / dis-moll — capaue conye; Ges-
dur — cunmesyua MOHANLHICIb, CUMBONL — YOPHO-
3eM, 3eMist, npupooa, padicms, g-moll — kopuunesuil,
sagyanvosanutl, Fis-dur — baeama éiominkamu, 30710-

mucma,; As-dur / f-moll — monanvnicmo cmapazoosoi

ceigicocmi; A-dur / fis-moll — enuboko-cunitl, 3enenn,
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cumeon — bepesens, H-dur / gis-moll — opanoiceso-
arcosmutl;, h-moll — mymanna, b-moll — natimemniwa,
cyminkosa [6, c. 88].

A. Topniliuyk y IUTOBaHii BUINE CTATTi IPOTIOHYE
TaKi KOJTbOPOBi AaHAJIOTH JJO MAYKOPHUX TOHAJTEHOCTEH:
F-dur — cunvo-ghionemosa, C-dur — sicosmo-3enena,
G-dur — 6y3xoeuii, D-dur — cmapazoosuil, A-dur —
manunosu, E-dur — nypnypnui, H-dur — scoemo-
opandxcesutl, B-dur — cpionui, Es-dur —iasyposut,
As-dur — uepsonuii (pybinosuii), Des-dur — 6iprozo-
suit, Ges-dur — ¢hionemosuii [1, c. 11]. BiporizHo,
MIHOpHI TOHAJBHOCTI MarOTh Ti caMi KOJIbOpH, aie
MEHIII IHTCHCHBHI.

SIK MOXKHA MIOMITHTH, y KOXKHOTO, XTO HaMaraBcsi
3iCTaBUTH 3BYKH MY3UKH 3 KOJIbOPAMH JIOBKLJJIS,
BHUXOZATH IIUTKOBUTO Pi3HI aCOIIaTHBHI PSIIH, CIIONY-
YeH1 3HAKOBUMHU ISl KyJIBTYpoJorii uncimamu 7 1 12
(abo mpocTa KiJABKICTh HOT y rami, a00 TOHU 3 IIiB-
TOHAMH).

Hamri crmocTepeskeHHs MOKa3yloTh, L0 TOHAIb-
HOCTI conbHUX miceHb CTiHra 31e01IbIIOr0 MiHOPHI;
B onHoMy anbboMmi 3 10—12 TBOpIiB MaXOpHUMH
€ auuie no 2-3. Hanpukiaa, 10 «pOMaHTUYHOI», 3a
b. HlanarinoBum [9, c. 142], ToHATBEHOCTI pe MiHOP
Hanexarps komnosuiii “If You Love Somebody Set
Them Free” (“THE DREAM OF THE BLUE TUR-
TLES”, 1985) ta “We’ll Be Together” (““...NOTH-
ING LIKE THE SUN”, 1987); ne BunankoBo Qinain
JIPYTOi 3 MiCEeHb BKIIOYAE IIUTAIIIO 3 TIEPIIIO].

HecrnoniBanmii BHHATOK 13 “MiHOpHOI” 3aKo-
HOMIPHOCTI CTaHOBUTH CYMOBHTHUH 3a 3MICTOBUM
HarmoBHeHHsM BipmiiB ansoom “MERCURY FALL-
ING” (1996), y xoTpoMy cyTO MIHOPHUMH 32 BUXi[-
HOIO TOHAJIBHICTIO € TpH MicHI 3 omuHAMIATH: “The
Hounds of Winter”, “La Belle Dame Sans Regrets”
Ta “Valparaiso” [5, c. 185-186].

[Ticus “The Wild Wild Sea” 3 ansbomy 1991 poky
“THE SOUL CAGES” Bapra neragpHOro aHa-
M3y y mnani cusomcii. Ii BuXigHa ToHaTBHICTH —
ci-6eMoIs MiHOD, HEOe3MiACTaBHO BU3HAHA “HAHTEM-
Himorw” [6, ¢. 88; 21, p. 81], 3 BigTIHKaMU ciporo Ta
(ioneToBOro, a y BCTYIi BHpPa3HUMH € 3BYK Iapo-
TUTAaBHOTO TYJKa Ta PUTM-CEKLisl (TPEeMOJIo Ha Tapij-
Kax), SIKOI0 CTBOPIOETHCS BPAXKEHHSI MOPCHKOTO TIPH-
00r0. CyrojocHAMH 1M 30pOBUM oOpa3aM € ClioBa
niepioi cTpodu:

1 saw it again this evening:

Black sail on the pale yellow sky,

And just as before in the moment

1t was gone where the grey gulls fly [24].

[Mepmmii psiIOK MICTUTH OZIpa3y JBa CUMBOJIYHI
ciioBa Juid mi3HaHHA 3MicTy «KimiTok...», — «again»
(3HOBY), IO BKa3ye€ Ha ITOBTOPIOBAHICTH CHTYyaIlil,
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Ta «evening» (Bedip) SK TOJOBHUM YacOBUI BUMIp.
3rifHo 3 JaHUMHU TICHXOaHali3y, 3pOCTaHHsS aKTHB-
HOCTI MOeTHYHO1 (paHTa3il nmpumaaae came Ha Bedip,
1 AKpa3 y 1ei 9ac y CBiIOMOCTi BUHUKAE TOW YU TOH
apXeTUImHUN oOpa3. Y IMTOBaHIM IMCHI IIe YOpHE
BiTpWIIO Ha OIijl0-KOBTOMY HeOi (B aJiTepoBaHOMY
Ha «]» Opyromy psizKy), KOTpe € allfo3i€l0 10 IpeLb-
koro Mmigy mipo Teces [5, c. 42].

VY moe3ii NeperunTarThCs EISMEHTH «ijealib-
HOTOY» Ta «OypXJIUBOTO» Tei3aKy (32 BUBHAYCHHSIMH
KUTAHCHKUX TEOPETHKIB MUCTEIITBA). [meansHuit, s
SIKOTO XapaKTepHe BimoOpaxeHHs y Bofi [4, c. 149],
BUKJIMKA€E aCOLIALII0 13 03epKaioM, SIKE € CUMBOJIOM
ysiBu (abo cBimoMocTi) B 11 31aTHOCTI BijOWBaTu
30BHIIIHIO PEaJIbHICTh BUJAUMOTO CBITY:

If it happens again I shall worry

And only a strange ship could fly

And my sanity scans the horizon

In the light of a darkening sky [24].

I B 1boMy BHSIBIISIETHCS BAXKIIMBICTH JAHOTO 00pasy
JUISL PO3YMIHHSI CBOEPITHOT «ITOCT-HEOPOMAHTHUYHOT»
CEeMaHTHKH MapuHicTH4HOI moe3ii Crinra. ®anTtac-
TUYHY CHMBOJIKY Ta JTUBOBWXHI momil micHi «bypx-
JIUBE MOPE» MOXKHA TIOSICHUTH TIOETUKOIO CHY, KOTPHI
MOYMHAETHCS 3 TPETHOI CTPOPH:

That night as I walked in my slumber

I waded into the sea strand

And [ swam with the moon and her lover

Until I lost sight of the land... [24].

[Toromy nipudHU OIMOBia4 HECITOIBAHO OITHHS-
€TbCSl HA Mairy0i XUTKOTO KOpaOisi, moOayeHoro mie
Ha mouatky (cmepury — Ha T HeOa O1i10-)KOBTOTrO,
MOTIM — YEPBOHIIOYOTO IMPU BPAHIIIHBOMY COHIII),
TICTIST YOTO, SIK 1 BOAMTHCS, COH 3aBEPIIYETHCS TIPO-
OyIKCHHSIM:

...for I woke in my bed of white linen

And the sky was the color of clay.

At first, just the rustle of canvas

And the gentlest breath on my face... [24].

UepryBaHHSI TPUBOTH 31 CIIOKOEM OIPEIMEUEHO
B MIOCTI# cTpodi — y XpoHoTomi momy (“my bed of
white linen”) Ta BUIMBI BpaHIITHKOTO Heba, MO HOTO
JpUYHMI OTIOBINAY OMHUCYE TaK: “the sky was the color
of clay”. 3Baxkaroun Ha Oararo3HauHICTh cioBa “clay”
B QHDIIHCHKIA MOBI, TIOMEPBaX BaXXKO YSBUTH, KU
came KOJip MaeThes Ha yBasi (clay K TIuHa — KOBTUH
abo0 CBITJIIO-KOPHYHEBHH, ane clay sSK MO — CBITIIO-
cipuit). OnmHak Oynb-SKUA BIITIHOK CBIAYUTH PO
HacTaHHS PaHKY, 3aBEPLICHHS TPUBOKHOTO cHY. [IpoTe
COH 3MIHIOETBCSI HE MEHII TPHBOXKHOIO PEANTbHICTIO,
SIKOT TePOEB] HABPSIA YIACThCSl YHUKHYTH |5, c. 43—44].

I Tyt Ha mepmmii TUIaH BHCTYTIAE BXKe OypXJIHMBUI
Tefi3ax: y Horo 3MalioBaHHI 30pOBi KOHIICTITH 3a3BU-
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Yail JOMOBHIOIOTHCS 3BYKOBUMH, @ 1HOJII TPOTUCTABIIS-
10Tbes iM. «He mpoTrcTaBneHHs, a 3icTaBaeHHs» CEeH-
COpHHX 00pa3iB MOYKHA MPOUTIOCTPYBATH IIUTATO):

The gentle sigh turned to a howling

And the grey sky she angered to black

And my anxious eyes search the horizon

With the gathering sea at my back [24].

«CTpHBOXKEHI OYi» OIMOBifa4a KOHTPACTYIOTH i3
«3II0pPOBUM TITY37I0M» (Sanity) y Apyriit ctpodi: Tam
€JIEMEHT HECIIOKOI0 MOKa3aHO JIHIIE K MPUXOBaHY
MeTadopy 3 3aCTOCYBAHHSM JIi€CTIOBA B MAiiOy THHOMY
vaci (if it happens again I shall worry), a B nutoBa-
HUX PsZIKax BiH YK€ BUXOJHWTH Ha MOBEPXHIO, YBU-
pasHEeHUH BiINOBITHUM MY3UYHUM apaHKyBaHHSM.

[ Tomy TirymaueHHs ciioBa “clay” sik «Tomim Bua-
€THCSI BIPOTITHIIIMM, OCKITHKH BOHO Oepe ydacThb
Yy TBOPEHHI CyNEpeYHOCTI «COH-IIMCHICTBY», a BilI
“grey sky” nmepexoauts y “black” (4opHuit) — KOIBO-
poBuii ananor apxeruny Tini (“Did I see the shade
of a sailor / On the bridge through the wheelhouse
pane...”). | Bce 11e pa3oMm i3 onucom Oypi IPUBOAUTH
1o Wendepunkt’y — kpucraiizamii oOpa3y Oarbka
B 10-# cTpodi:

For the ship had turned into the wind

Against the storm to brace

And underneath the sailors hat

1 saw my father's face [24].

[ikaBoro Bepcu(DiKALIKHOK AETALIIO € PO30iK-
HICTh MDDK EMOIIIHUM JIaJOM ITUTOBAHOTO KYIUIETY
Ta METPOM, SIKMM Ii HamucaHo, — 4- Ta 3-CTONHUM
ambom. Kpim 1poro, y Mejonito opranivHo BIHCAHO
3BYKH I'POMY Ta IITOPMOBOTO BiTPYy — CaMme Ha cJIoBax
“the ship had turned into the wind”.

OTxe, y TUTaH1 MPOCOIi aHaTi30BaHa IMICHS — Opi-
€HTOBAaHA HA CTAPOAHTIICHKI B3IpIli 0aiaga 3 J07b-
HUKOBHM PO3MIPOM Ta PUMYBaHHSIM abch; y TuiaHi
TEHOJIOT1] — BipIIOBaHA HOBeEJIA 3 CIOKETHOIO KAHBOIO
cHoBuaiHHS Ta Wendepunkt’om y necstiii cTpodi.
O0pa3nuii 1aj moe3ii 3yMOBJICHO YepryBaHHIM apXe-
THITHUX MOTHUBIB, CE€pell IKUX OCOOMBY Bary MaroTh
KOJBOPUCTUYHI [5, c. 45].

BaxnuBuM Uil CHHECTETHYHOIO JOCHiHKECHHS
nipuku Ctidra € Toi (axT, 10 TOJIOBHUM NPUHOMOM
KOMIIOHYBaHHS TiCHi, 32 TBOPYMM 3aJyMOM apTHCTa,
€ HaIllMCaHHs Bipllla Ha TOTOBY MY3HKY. AJDKE came
Memofiss mama O migka3zaTH HWOMY CIOKET, JKaHp,
CTWJIICTUKY Ta MOBY TEKCTY, IOIOMOITH CTBOPUTH
o0pa3u TOJIOBHUX TEPOiB — OIOBiJAauiB, aJpecaris,
ixHix cymyTHHKIB [161].

MoskHa 3aCBIUUTH, IO TONEpBax y HbOMY IPO-
1eci nmomitHa opMasbHa 3a7aHiCTh. AJPKe My3UYHE
apaHKyBaHHS JUKTye€ 1moeToBi crerudivni Gonema-
THYHI Y30pH, OCOOIUBUN CHHTAKCHUC Ta CKIIAIOTIOMLIT

y MeKax psika. [HmmMu cinoBaMu, MUTLEB] TOTPiOeH
CBOEPITHHUHN Yap, aOK MOA0IATH OMip MY3HKH — 1HOJI
PIBHOCWIIBHUI 3€MHIH TpaBiTallii — Ta CTBOPUTH
TaKuil BipIL, SIKUI iepeOyBaB Ou 3 HEIO B IITKOBUTIH
rapMmoHii [5, ¢. 58-59].

ToMy iHmIMM IiKaBUM /ISl aHAi3y B aCHEKTI
CUHOIICIT TBOpPIB € OAWH 13 HaWBIJOMIIIMX XIiTIiB
Crinra 1990-x pokis — “Desert Rose”. Y Ha3Bi 3a71aH0
KOJIbOPUCTHUKY BipIiia — )KOBTA Ta YepBOHA OAPBU, X0U
1 HE Ha3BaHi CIIOBAaMH, IIOCTAIOThH K MPUXOBAHI METa-
dhopu: nycmensa sx Micue mii Ta mposuoa K ONBi-
YHAa CHMBOJIIYHA KBiTKa KOXaHHS, apXETHUIH CXiTHOI
JipUKH. A KpiMm TOro, 00uaBa 00pa3u BUBEPILIYIOTHCS
y JIEUTMOTHB 8020Hb, KOTPUH CTA€ BTUICHHSM 1IT03ii:
“and in the flames / her shadows play in the shape of
a man's desive”; “this fire burns / I realize that noth-
ing’s as it seems” [24].

Came OpHAMEHTH 3 )KOBTOI'O Ta YEPBOHOTO CBIT/Ia
3aBKIM € BH3HAUAIBHUMM B JEKOPYBaHHI CLECHH
IiJ] 4aCc KOHIIEPTHOTO BUKOHAHHS 3a3HAUCHOI IiCHI
(30kpema it y Kuesi).

SIKIII0 TOBOPHUTH MPO OPIEHTANIBHY TEUiI0 Y TBOP-
gocTi CTiHTa, AOMITBFHO 3TagaTH BUCIIB aMEepUKaH-
cpKoro Qinocoda apaderkoro moxomkeHHs [xedpana
Xaminst JxeOpaHa, SKUH BHIA€THCS CYTOJIOCHHM
3a3HAYCHIN BUINE «CXiAHIM» TicHI: «My3uka momi-
OHa 710 CBITWJIbHMKA — BUT@HSIOUU 3 Yyl TEMPSBY
Ta OCSIIOIOYM Ceplie, BOHA BIAKPHUBAE HOTO TIIMOWHM.
Memonii  — 11e peanbHi a00 (hDaHTaCTHYHI CHITYETH
KHUBHMX BIAUYYTTIB, a Qylla — A3€pPKaJO, MEPEd SIKHUM
MIPOXOJIATH IMOJIT KHUTTS, SIKE BiIOMBAE KapTUHU IHX
BH/IiHb Ta 00pa3u nux Qanrasii» [17, c. 16].

A 1010 XPOHOTOMY «Cajl», OJHOTO 3 KIFOUOBHX
MoTHuBIB “Desert Rose”, MoxHa 3ayBa)XUTH: 1€ CyTO
AHTITINCHKANA apXETHII, TPAHCIIOHOBAHWNA HA CXiTHY
Menoiro. «CBiil BHYTPIIIHIN CBIT aHIJTIHIN YepraroTh
13 canis. Lle mist HuX — mMaibxe pemniris... TposHza, K
1 B yci yacH, KBiTKa HOMEp OIMH — BiJl BUTKUX TPOSIH/I
Ha CTiHaX OyJIWHKIB 1 0 YalHUX TPOsSHI» [5, ¢. 56;
13, c. 47-48].

Buxomsiun 3 My3uky, IHCTpYMEHTYBaHHS
B TOHAJIBHOCTI 0o MiHOp, AKii OUIbIIICTh (axiB-
LiB CHUHOICIT NPUIHUCYIOTH OJIAKUTHUN KOJIip, mepe-
Ja€ BizyaJibHI BiuyTTs HeOa Haja MycTenero, B AKii
JTpUYHUE repoil Mpie nipo pouy: «I dream of rainy.
A cyB’s3p aHDmicbkoi W apaOChKOi MOB, MOCH-
JIeHAa «OPIEHTAILHUMM» TOJIOCOBUMH (iopuUTypamMu
akupebkoro Bokamicta Illeba Mami ta camoro
Crinra, cTBoproe arMocdepy CXiHOi Ka3KOBOi MOBi-
cTi [16, p. 92], Ae «TpOsHAA MYCTEN» € CUMBOJIOM
HEBTOJICHHUX TIOYYTTIB JIipHYHOTO TePOsL:

Sweet desert rose

This memory of Eden haunts us all
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This desert flower

This rare perfume

Is a sweet intoxication of the fall [24].

3amikaBIeHUX Yy CXiAHIA KyJabTypi, 30Kpema
y MY3UIll, I TICHI MOXKE CITOHYKAaTH 0 TIHOIIHIX
HAayKOBHX MOLIYKiB. MO)KHa 3rajaru CTapOBHMHHHUH
apaOChKMi HacHiB «ac-ciba», mo mpo Hboro J[xe-
Opan Xauine J[xeOpaH nucas y KIHOUi CHHTE3Y KyJib-
TYPOJIOTIYHUX 1 CEHCOPHMX KOMITOHEHT:

«lle pamicHa Menomis, y 3ByKax sIKO1 JTronuHa 3a0y-
Ba€ MPO CBOI kari. BoHa MpocuTh BUHA Ta T1’€ HOTO
3 He0aueHOO paHillle HaCOJIOO0, MOTIM IT’€ IIIe pas,
Haye 3Ha€, 0 BUIMTE BUHO 3MaraTUMETHCS 3 BUHOM
paJIoIIiB BiJ HACTIBY. ...Ac-ci0a CXOXHUii Ha JICTIOUUN
CXIJTHUH BiTEpellb, BiH TOPKAETHCS MOJBOBUX KBITIB,
1 BOHHM TpIrmouyTh Bix pagocTti...» [17, p. 22].

OTxe, CHHTE3 3BYKOBOI €MiCil, TOETHYHOTO CIIOBa
Yy BOKQJILHOMY CITiBi Ha/ila€ My3HUYHUM 00Opa3am Oib-
1101 eMOLIHHOCTI, CIIPUYMHSIE aCOLIaTHBHI BPaKESHHS,
CHOTaJ Iy MpO XUTTEBI CUTYyalii y IEBHUX CBITIOBUX
BiJITIHKaX. SIKIII0 TOBOPHUTHU MPO MPAKTUKY Cy4aCHOTO
YKpaTHCHKOTO IIKITFHUIITBA, TIEPEAyCiM aHTITIHCHKOT
MOBH, BapTo 3ayBakuTH, 1o Temy “The World of
Music”, mpeameromM po3misay gkoi i € “Desert Rose”,
BUBYAIOTH y 8-My Kiaci, i BiaTak amst 14—15-piuanx
YUHIB, y mepion iXHbOI Hepiioi 3aKOXaHOCTi, Mpo-
yutaHHs TekcTiB CriHra Oyne NMpHBOIOM 3iCTaBUTH
MOYYTTSl Ta MEPE)KUBAHHS JIIPUIHOTO Teposi 3 BJIAC-
HuMH [ 5, c. 187].

Bucnosxu. Hixto He BBaxkae, 1o ouinutu Ilek-
cripa MOXe TUIBKM TOH, XTO caM 3/1aT€H HalHCaTH
reHialbHUI poMmaH; 00 3aXOIUTIOBATHCh MY3HU-
KOI, He O00O0B’sI3k0BO camMoMmy OyTu berxoBeHOoM.

Tpeba mMpocTo HABUYUTHCH PO3YMITH CIOBO, MY3HKY,
a B 3araJILHOMY CEHC1 — 1 KyIbTypy. AJIXKe, SIK CITYIITHO
3a3HayaB A. EitHmTelin, eeniti — ye auwe na 10 8io-
comkie manaum, a Ha 90 eidcomkie — Hanone2nusa
npays i mepninHs.

Hagite monpu Tte, mo micenni Bipmi Crinra
4acTO HAIUCAaHO MPOCTUMH, 3BHYHUMH SIK JUIsl HOCIiB
AHIIIHCHKOT MOBHM, TakK 1 JUIs 1HO3EMI[IB CJIOBAMH,
PELHMITIEHT LUX TBOPIB MOBHHEH MarTd IPYHTOBHY
(inonoriuny ¥ KyJbTypOJIOTIYHY MIATOTOBKY JUIS 1X
PO3YMIHHS Ta TIyMadeHHS. 3aCHOBKAMHU IS TaKHUX
iHTeprperamniii ybadaroThCs TeEpeAyCciM CEHCOpHi
KOHIICTITH, a pe3ylibTaraMu — (hOpMyBaHHS YSIBJICHb
PO XyJAOXKHIM CBIT MMOETa, SBICHHUH 4epe3 CyB’si3b
CIIOBECHHUX 00pa3iB 13 MOCIHIAOBHICTIO MY3WYHHX
(hpa3 Ta opkecTpyBaHHSIM KOHKPETHOI ITICHI.

Y CBIIOMOCTI SIK TIEPCOHAXKIB, TaK 1 PEIUITIEHTIB
MmicHI 00pa3HO-CHMBOJIYHI CEHCOPHI KOMITIEKCH,
MOCUJICHI ~ MY3WYHHM  CYIPOBOJOM, PO3ropTa-
I0TbCSL y MeTadopy YHIBEpCyMy, JEMiyproMm SKOTo
€ JIFOJIMHA — TI0ET, NIePCOHaXX abo OroBifay. 3aBIsSKU
TakoMy Torsi10Bi CTIHT JOBOAWTS, IO CBIT IPUPOIU
TICHO TIOETHAHWN 31 CBITOM ITFOIMHH, BHUPAKAIOIH
("uepe3 CHHOIICIIO) i/1et0 BIAPOIKEHHS MaHTEICTHY-
HOTO CBITOIVISIY SIK B3A€EMUH JIFOWHU Ta JTOBKIJLIS.

AKTyaJbHUM HamlpsMOM TOJAJIBIIOrO  JIOCIi-
JOKEHHS BOaYaeThes NMOoKe BUBYeHHS 1moe3il Crinra
B KOHTEKCTI PEICNTHBHOI €CTEeTHUKH, HAIICHE Ha
BHSBIICHHS ¥ 3ICTaBIEHHS KOHIIEMTIB aHTIIHCHKOTO
Ta YKPATHCHKOTO CBITOTIISATY, POPMO3MiICTOBHX IPHH-
LUIIB TBOPEHHS ITICEHHOTO TEKCTY, CTaHOBJICHHS
00pa3HO-CUMBOJIIYHOI Ta CTHILOBOI CUCTEM ITOSTHY-
HOT TBOPYOCTI JABOX HAPOJIIB.
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Naumenko N. V. RESEARCHES ON STING’S LYRICS IN TERMS OF SYNOPSIA
Any kind of creativity in the field of arts leads lo the emergence of an image. Apart from symbolic meaning,
the image contains the complex of associations, which appears due to the spatial distribution of things, colors,

geometrical forms, signs, tunes, rhythms, compositions, and textures. A song always predicts a ‘co-author,’

actually a reader (when it comes to the song, a listener alike), who is able to attentively penetrate into the world
depicted by visual, audible and plastic arts.

The author of the article, having based on the analysis of literary works and the recent culturological
theories, outlined the principles of studying the song Ilyrics in terms of synopsia (synonym — synesthesia).
Upon juxtaposing the different notions of synopsia, ranging from its recognition as the symptom of a mental
disorder to its confirmation as the factor of uniqueness of the individual artistic worldview, there was asserted
that synopsia is the special way to show the dynamics of external and internal world of an artist, thanks to
the combination of various sensory concepts.

Taking into account the song as musical and verbal metagenre, it is apparent that the sensory (visual,
audible or tactile) component of a text gets significantly amplified by the expedient selection of dynamic hues,
modulations and musical instruments in the derangement, hence making it possible for a recipient to imagine
the plot or the entourage of the song. Therefore, the song lyrics by Sting — the poet synesthetist, whose key
method of composing a song is to sequence a music before writing the verse, — became the material for this
research. ‘The Wild Wild Sea’ (‘The Soul Cages, 1991) and ‘Desert Rose’ (‘Brand New Day,’ 1999) were taken
as the most ‘colorful’in Sting s heritage. Since definition of the song’s key and the ‘color’ of the latter, based
on the novelty synopsia theories, became the first stage of the research, this approach determined the utmost
attention to sensory images of the text, which, in turn, led to the conclusion about their role in showing
the movement of a speaker s soul — from anxiousness to hope.

Key words: synopsia, sensory concepts, poetry, music, Sting’s works, image, language.
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